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ПРИЛОЖЕНИЕ JUR.7  BG 
 

ПРИЛОЖЕНИЕ 

ПОПРАВКА 

на Регламент (ЕС) 2026/471 на Европейския парламент и на Съвета 

от  24 февруари 2026 година за изменение на регламенти (ЕС) № 1308/2013, 

(ЕС) № 251/2014 и (ЕС) 2021/2115 по отношение на някои пазарни правила и мерки за 

секторно подпомагане в лозаро-винарския сектор и за ароматизирани лозаро-винарски 

продукти, както и на Регламент (ЕС) 2024/1143 по отношение на някои правила за 

етикетирането на спиртни напитки 

(Официален вестник на Европейския съюз L, 2026/471, 26 февруари 2026 г.) 

На страница 24, член 6, втора алинея 

вместо: 

„Член 1, точка 8 обаче се прилага от 19 март 2030 година, а член 1, точка 10 се прилага от 19 

септември 2027 година.“, 

да се чете: 

„Член 1, точка 8 обаче се прилага от 19 март 2030 година, а член 1, точка 10, буква а) се 

прилага от 19 септември 2027 година.“. 
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ANEXO JUR.7  ES 
 

ANEXO 

CORRECCIÓN DE ERRORES 

del Reglamento (UE) 2026/471 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 24 de febrero 

de 2026, por el que se modifican los Reglamentos (UE) n.º 1308/2013, (UE) n.º 251/2014 y 

(UE) 2021/2115 en lo que respecta a determinadas normas de comercialización y medidas de 

apoyo sectorial en el sector vitivinícola y a los productos vitivinícolas aromatizados, y el 

Reglamento (UE) 2024/1143 en lo que respecta a determinadas normas de etiquetado de 

bebidas espirituosas 

(Diario Oficial de la Unión Europea L, 2026/471, 26 de febrero de 2026) 

En la página 24, artículo 6, párrafo segundo: 

donde dice: 

«No obstante, el artículo 1, punto 8, será aplicable a partir del 19 de marzo de 2030 y el artículo 1, 

punto 10, será aplicable a partir del 19 de septiembre de 2027.», 

debe decir: 

«No obstante, el artículo 1, punto 8, será aplicable a partir del 19 de marzo de 2030 y el artículo 1, 

punto 10, letra a), será aplicable a partir del 19 de septiembre de 2027.». 
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ANEXO JUR.7  CS 
 

PŘÍLOHA 

OPRAVA 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2026/471 ze dne 24. února 2026, kterým se 

mění nařízení (EU) č. 1308/2013, (EU) č. 251/2014 a (EU) 2021/2115, pokud jde o některá 

pravidla trhu a odvětvová podpůrná opatření v odvětví vína a pro aromatizované vinné 

výrobky, a nařízení (EU) 2024/1143, pokud jde o některá pravidla pro označování lihovin 

(Úřední věstník Evropské unie L, 2026/471, 26. února 2026) 

1. Strana 24, čl. 6 druhý pododstavec 

Místo: 

„Avšak čl. 1 bod 8 se použije od 19. března 2030 a čl. 1 bod 10 se použije od 19. září 2027.“ 

má být: 

„Avšak čl. 1 bod 8 se použije od 19. března 2030 a čl. 1 bod 10 písm. a) se použije od 

19. září 2027.“ 
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BILAG JUR.7  DA 
 

BILAG 

BERIGTIGELSE 

til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2026/471 af 24. februar 2026 om ændring 

af forordning (EU) nr. 1308/2013, (EU) nr. 251/2014 og (EU) 2021/2115 for så vidt angår visse 

markedsregler og sektorstøtteforanstaltninger i vinsektoren og for aromatiserede 

vinprodukter og forordning (EU) 2024/1143 for så vidt angår visse mærkningsregler 

for spiritus 

(Den Europæiske Unions Tidende L, 2026/471, 26. februar 2026) 

1. Side 7, betragtning 36 

I stedet for: 

"(36) Med henblik på gennemførelse af interventionstypen omstrukturering og omstilling af 

vindyrkningsarealer er det hensigtsmæssigt at præcisere i artikel 58, stk. 1, første afsnit, 

litra a), nr. i), i forordning (EU) 2021/2115, at det også er muligt for sortsomstilling at 

forfølge målet om at øge vinstokkenes modstandsdygtigheden overfor klimaforandringer." 

læses: 

"(36) Med henblik på gennemførelse af interventionstypen omstrukturering og omstilling af 

vindyrkningsarealer er det hensigtsmæssigt at præcisere i artikel 58, stk. 1, første afsnit, 

litra a), nr. i), i forordning (EU) 2021/2115, at det også er muligt for sortsomstilling at 

forfølge målet om at øge vinstokkes modstandsdygtighed over for klimaforandringer." 
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BILAG JUR.7  DA 
 

2. Side 24, artikel 6, stk. 2 

I stedet for: 

"Artikel 1, nr. 8, finder dog anvendelse fra den 19. marts 2030, og artikel 1, nr. 10, finder 

anvendelse fra den 19. september 2027." 

læses: 

"Artikel 1, nr. 8), finder dog anvendelse fra den 19. marts 2030, og artikel 1, nr. 10), litra a), finder 

anvendelse fra den 19. september 2027." 
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ANHANG JUR.7  DE 
 

ANHANG 

BERICHTIGUNG 

der Verordnung (EU) 2026/471 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 24. Februar 

2026 zur Änderung der Verordnungen (EU) Nr. 1308/2013, (EU) Nr. 251/2014 und (EU) 

2021/2115 in Bezug auf bestimmte Marktvorschriften und sektorbezogene 

Unterstützungsmaßnahmen im Weinsektor und für aromatisierte Weinerzeugnisse und der 

Verordnung (EU) 2024/1143 über bestimmte Vorschriften für die Kennzeichnung von 

Spirituosen 

(Amtsblatt der Europäischen Union L, 2026/471, 26. Februar 2026) 

Seite 24, Artikel 6 Absatz 2 

Anstatt: 

„Artikel 1 Nummer 8 gilt jedoch ab dem 19. März 2030 und Artikel 1 Nummer 10 gilt ab dem 19. 

September 2027.” 

muss es heißen: 

„Artikel 1 Nummer 8 gilt jedoch ab dem 19. März 2030 und Artikel 1 Nummer 10 Buchstabe a gilt 

ab dem 19. September 2027.” 
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LISA JUR.7  ET 
 

LISA 

PARANDUS 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu 24. veebruari 2026. aasta määruses (EL) 2026/471, millega 

muudetakse määrusi (EL) nr 1308/2013, (EL) nr 251/2014 ja (EL) 2021/2115 teatavate 

turureeglite ja valdkondlike toetusmeetmete kohta veinisektoris ja aromatiseeritud 

veinitoodete puhul ning määrust (EL) 2024/1143 piiritusjookide teatavate märgistamisreeglite 

kohta 

(Euroopa Liidu Teataja L, 2026/471, 26. veebruar 2026) 

Leheküljel 24 artikli 6 teises lõigus 

asendatakse 

„Artikli 1 punkti 8 kohaldatakse siiski alates 19. märtsist 2030 ja artikli 1 punkti 10 kohaldatakse 

alates 19. septembrist 2027.“ 

järgmisega: 

„Artikli 1 punkti 8 kohaldatakse siiski alates 19. märtsist 2030 ja artikli 1 punkti 10 alapunkti a 

kohaldatakse alates 19. septembrist 2027.“ 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ JUR.7  EL 
 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

ΔΙΟΡΘΩΤΙΚΟ 

του κανονισμού (ΕΕ) 2026/471 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου,  

της 24ης Φεβρουαρίου 2026, για την τροποποίηση των κανονισμών (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, 

(ΕΕ) αριθ. 251/2014 και (ΕΕ) 2021/2115 όσον αφορά ορισμένους κανόνες της αγοράς και 

μέτρα τομεακής στήριξης στον αμπελοοινικό τομέα και για τα αρωματισμένα αμπελοοινικά 

προϊόντα, και του κανονισμού (ΕΕ) 2024/1143 όσον αφορά ορισμένους κανόνες επισήμανσης 

για τα αλκοολούχα ποτά 

(Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L, 2026/471, 26ης Φεβρουαρίου 2026) 

1. Στη σελίδα 20, στο άρθρο 3, σημείο 2) στοιχείο α) σημείο v), όσον αφορά το άρθρο 58 

παράγραφος 1, πρώτο εδάφιο, του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, νέο σημείο (ιδ) 

αντί: 

«[…] ή ομάδες παραγωγών που διαχειρίζονται προστατευόμενες ονομασίες προέλευσης και 

προστατευόμενους γεωγραφικούς δείκτες σύμφωνα με τα άρθρα 32 και 33 του κανονισμού (ΕΕ) 

2024/1143·», 

διάβαζε: 

«[…] ή ομάδες παραγωγών που διαχειρίζονται προστατευόμενες ονομασίες προέλευσης και 

προστατευόμενες γεωγραφικές ενδείξεις σύμφωνα με τα άρθρα 32 και 33 του κανονισμού (ΕΕ) 

2024/1143·». 

2. Στη σελίδα 24, στο άρθρο 6 δεύτερο εδάφιο 

αντί: 

«Ωστόσο, το άρθρο 1 σημείο 8) εφαρμόζεται από τις 19 Μαρτίου 2030 και το άρθρο 1 σημείο 10) 

εφαρμόζεται από τις 19 Σεπτεμβρίου 2027.», 

διάβαζε: 

«Ωστόσο, το άρθρο 1 σημείο 8) εφαρμόζεται από τις 19 Μαρτίου 2030 και το άρθρο 1 σημείο 10) 

στοιχείο α) εφαρμόζεται από τις 19 Σεπτεμβρίου 2027.». 
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ANNEX JUR.7  EN 
 

ANNEX 

CORRIGENDUM 

to Regulation (EU) 2026/471 of the European Parliament and of the Council of 24 February 

2026 amending Regulations (EU) No 1308/2013, (EU) No 251/2014 and (EU) 2021/2115 as 

regards certain market rules and sectoral support measures in the wine sector and for 

aromatised wine products and Regulation (EU) 2024/1143 as regards certain labelling rules 

for spirit drinks 

(Official Journal of the European Union L, 2026/471, 26 February 2026) 

1. Page 20, Article 3, point (2)(a)(v) concerning Article 58(1), first subparagraph, of 

Regulation (EU) 2021/2115, new point (n) 

for: 

‘, or producer groups managing protected designation of origin and protected geographical 

indicators in accordance with Articles 32 and 33 of Regulation (EU) 2024/1143;’, 

read: 

‘, or producer groups managing protected designations of origin and protected geographical 

indications in accordance with Articles 32 and 33 of Regulation (EU) 2024/1143;’. 

2. Page 24, Article 6, second paragraph 

for: 

‘However, Article 1, point (8), shall apply from 19 March 2030 and Article 1, point (10), shall 

apply from 19 September 2027.’, 

read: 

‘However, Article 1, point (8), shall apply from 19 March 2030 and Article 1, point (10)(a), shall 

apply from 19 September 2027.’. 
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ANNEXE JUR.7  FR 
 

ANNEXE 

RECTIFICATIF 

au règlement (UE) 2026/471 du Parlement européen et du Conseil du 24 février 2026 

modifiant les règlements (UE) n° 1308/2013, (UE) n° 251/2014 et (UE) 2021/2115 en ce qui 

concerne certaines règles du marché et mesures de soutien sectoriel dans le secteur vitivinicole 

et pour les produits vinicoles aromatisés, et le règlement (UE) 2024/1143 en ce qui concerne 

certaines règles d'étiquetage pour les boissons spiritueuses 

(Journal officiel de l'Union européenne L, 2026/471, 26 février 2026) 

 Page 24, article 6, deuxième alinéa 

Au lieu de: 

"Toutefois, l'article 1er, point 8), s'applique à partir du 19 mars 2030 et l'article 1er, point 10), 

s'applique à partir du 19 septembre 2027." 

lire: 

"Toutefois, l'article 1er, point 8), s'applique à partir du 19 mars 2030 et l'article 1er, point 10) 

a), s'applique à partir du 19 septembre 2027." 
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IARSCRÍBHINN JUR.7  GA 
 

IARSCRÍBHINN 

CEARTÚCHÁN 

ar Rialachán (AE) 2026/471 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle an 24 Feabhra 

2026 lena leasaítear Rialacháin (AE) Uimh. 1308/2013, (AE) Uimh. 251/2014 agus (AE) 

2021/2115 a mhéid a bhaineann le rialacha margaidh áirithe agus bearta tacaíochta earnála 

áirithe in earnáil an fhíona agus le haghaidh táirgí fíona cumhraithe agus Rialachán (AE) 

2024/1143 a mhéid a bhaineann le rialacha lipéadaithe áirithe le haghaidh deochanna 

biotáilleacha 

(Iris Oifigiúil an Aontais Eorpaigh L, 2026/471, 26 Feabhra 2026) 

1. Leathanach 20, Airteagal 3, pointe (2)(a)(v) a bhaineann le hAirteagal 58(1), an chéad 

fhomhír, de Rialachán (AE) 2021/2115, pointe (n) nua  

in ionad: 

‘[…], nó ag grúpaí táirgeoirí a bhainistíonn ainmniúchán tionscnaimh faoi chosaint agus tásca 

geografacha faoi chosaint i gcomhréir le hAirteagail 32 agus 33 de Rialachán (AE) 2024/1143;’, 

léitear: 

‘[…], nó ag grúpaí táirgeoirí a bhainistíonn ainmniúcháin tionscnaimh faoi chosaint agus tásca 

geografacha faoi chosaint i gcomhréir le hAirteagail 32 agus 33 de Rialachán (AE) 2024/1143;’. 

2. Leathanach 24, Airteagal 6, an dara mír 

in ionad: 

‘Mar sin féin, beidh feidhm ag Airteagal 1, pointe (8) amhail ón 19 Márta 2030 agus beidh feidhm 

ag Airteagal 1, pointe (10) amhail ón 19 Meán Fómhair 2027.’, 

léitear: 

‘Mar sin féin, beidh feidhm ag Airteagal 1, pointe (8), amhail ón 19 Márta 2030, agus beidh feidhm 

ag Airteagal 1, pointe (10)(a), amhail ón 19 Meán Fómhair 2027.’. 
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PRILOG JUR.7  HR 
 

PRILOG 

ISPRAVAK 

Uredbe (EU) 2026/471 Europskog parlamenta i Vijeća od 24. veljače 2026. o izmjeni uredaba 

(EU) br. 1308/2013, (EU) br. 251/2014 i (EU) 2021/2115 u pogledu određenih tržišnih pravila i 

sektorskih mjera potpore u sektoru vina i za aromatizirane proizvode od vina i Uredbe (EU) 

2024/1143 u pogledu određenih pravila o označivanju jakih alkoholnih pića 

(Službeni list Europske unije L, 2026/471, 26. veljače 2026.) 

Na stranici 24., u članku 6. drugom stavku 

umjesto: 

„Međutim, članak 1. točka 8. primjenjuje se od 19. ožujka 2030., dok se članak 1. točka 10. 

primjenjuje od 19. rujna 2027.” 

treba stajati: 

„Međutim, članak 1. točka 8. primjenjuje se od 19. ožujka 2030., dok se članak 1. točka 10. 

podtočka (a) primjenjuje od 19. rujna 2027.”. 
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ALLEGATO JUR.7  IT 
 

ALLEGATO 

RETTIFICA 

del regolamento (UE) 2026/471 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 24 febbraio 2026, 

che modifica i regolamenti (UE) n. 1308/2013, (UE) n. 251/2014 e (UE) 2021/2115 per quanto 

riguarda alcune norme di mercato e misure settoriali di sostegno nel settore vitivinicolo e per i 

prodotti vitivinicoli aromatizzati, e il regolamento (UE) 2024/1143 per quanto riguarda alcune 

norme in materia di etichettatura delle bevande spiritose 

(Gazzetta ufficiale dell'Unione europea L, 2026/471, 26 febbraio 2026) 

Pagina 24, articolo 6, secondo comma: 

anziché: 

"Tuttavia, l'articolo 1, punto 8), si applica a decorrere dal 19 marzo 2030 e l'articolo 1, punto 10) si 

applica a decorrere dal 19 settembre 2027." 

leggasi: 

"Tuttavia, l'articolo 1, punto 8), si applica a decorrere dal 19 marzo 2030 e l'articolo 1, punto 10), 

lettera a), si applica a decorrere dal 19 settembre 2027.". 
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PIELIKUMS JUR.7  LV 
 

PIELIKUMS 

LABOJUMS 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regulā (ES) 2026/471 (2026. gada 24. februāris), ar ko groza 

Regulas (ES) Nr. 1308/2013, (ES) Nr. 251/2014 un (ES) 2021/2115 attiecībā uz konkrētiem 

tirgus noteikumiem un nozares atbalsta pasākumiem, kuri piemērojami vīna nozarē un 

aromatizētiem vīna produktiem, un Regulu (ES) 2024/1143 attiecībā uz stipro alkoholisko 

dzērienu marķēšanas noteikumiem 

(Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L, 2026/471, 2026. gada 26. februāris) 

24. lappusē, 6. panta otrajā daļā: 

tekstu: 

“Tomēr 1. panta 8. punktu piemēro no 2030. gada 19. marta un 1. panta 10. punktu piemēro no 

2027. gada 19. septembra.” 

lasīt šādi: 

“Tomēr 1. panta 8. punktu piemēro no 2030. gada 19. marta un 1. panta 10. punkta a) apakšpunktu 

piemēro no 2027. gada 19. septembra.”. 

 



 

 

7754/26     15 

PRIEDAS JUR.7  LT 
 

PRIEDAS 

2026 m. vasario 24 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2026/471, kuriuo iš 

dalies keičiami reglamentai (ES) Nr. 1308/2013, (ES) Nr. 251/2014 ir (ES) 2021/2115, kiek tai 

susiję su tam tikromis rinkos taisyklėmis, sektorinėmis paramos priemonėmis vyno sektoriuje 

bei aromatizuotais vyno produktais, ir iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) 2024/1143, kiek 

tai susiję su tam tikrų spiritinių gėrimų ženklinimo taisyklėmis,  

klaidų ištaisymas 

(Europos Sąjungos oficialusis leidinys L, 2026/471, 2026 m. vasario 26 d.) 

24 puslapis, 6 straipsnis, antra pastraipa: 

yra: 

„Tačiau 1 straipsnio 8 punktas taikomas nuo 2030 m. kovo 19 d., o 1 straipsnio 10 punktas – nuo 

2027 m. rugsėjo 19 d.“, 

turi būti: 

„Tačiau 1 straipsnio 8 punktas taikomas nuo 2030 m. kovo 19 d., o 1 straipsnio 10 punkto 

a papunktis – nuo 2027 m. rugsėjo 19 d.“. 
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MELLÉKLET JUR.7  HU 
 

MELLÉKLET 

HELYESBÍTÉS 

az 1308/2013/EU, a 251/2014/EU és az (EU) 2021/2115 rendeletnek a borágazatra vonatkozó 

egyes piaci szabályok és ágazati támogatási intézkedések, valamint az ízesített borászati 

termékek tekintetében, valamint az (EU) 2024/1143 rendeletnek a szeszes italokra vonatkozó 

egyes címkézési szabályok tekintetében történő módosításáról szóló, 2026. február 24-i (EU) 

2026/471 európai parlamenti és tanácsi rendelethez 

(Az Európai Unió Hivatalos Lapja L, 2026/471, 2026. február 26)  

1. A 20. oldalon, a 3. cikkben, a 2. pont a) alpontjának v. alpontjában, az (EU) 2021/2115 

rendelet 58. cikke (1) bekezdése első albekezdésének új n. pontjában 

a következő szövegrész: 

„[…] vagy az (EU) 2024/1143 rendelet 32. és 33. cikkével összhangban oltalom alatt álló 

eredetmegjelöléssel és oltalom alatt álló földrajzi mutatókkal foglalkozó termelői csoportok által;”, 

helyesen: 

„[…] vagy az (EU) 2024/1143 rendelet 32. és 33. cikkével összhangban oltalom alatt álló 

eredetmegjelölést és oltalom alatt álló földrajzi jelzést kezelő termelői csoportok által;”. 

2. A 24. oldalon, a 6. cikk második bekezdésének 

a szövege: 

„Az 1. cikk 8. pontját azonban 2030. március 19-től, az 1. cikk 10. pontját pedig 2027. szeptember 

19-től kell alkalmazni.”, 

helyesen: 

„Az 1. cikk 8. pontját azonban 2030. március 19-től, az 1. cikk 10. pontjának a) alpontját pedig 

2027. szeptember 19-től kell alkalmazni.” 
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ANNESS JUR.7  MT 
 

ANNESS 

RETTIFIKA 

tar-Regolament (UE) 2026/471 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-24 ta’ Frar 2026 li 

jemenda r-Regolamenti (UE) Nru 1308/2013, (UE) Nru 251/2014 u (UE) Nru 2021/2115 fir-

rigward ta’ ċerti regoli tas-suq u miżuri ta’ appoġġ settorjali fis-settur tal-inbid u għal 

prodotti tal-inbid aromatizzat, u r-Regolament (UE) 2024/1143 fir-rigward ta’ ċerti regoli 

dwar it-tikkettar għax-xorb spirituż 

(Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea L, 2026/471, tas-26 ta' Frar 2026) 

Fil-paġna 24, l-Artikolu 6, it-tieni paragrafu 

minflok: 

“Madankollu, l-Artikolu 1, il-punt (8), għandu japplika mid-19 ta’ Marzu 2030 u l-Artikolu 1, il-

punt (10), għandhom japplikaw mid-19 ta’ Settembru 2027.”, 

aqra: 

“Madankollu, l-Artikolu 1, il-punt (8), għandu japplika mid-19 ta’ Marzu 2030 u l-Artikolu 1, il-

punt (10)(a), għandu japplika mid-19 ta’ Settembru 2027.”. 
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BIJLAGE JUR.7  NL 
 

BIJLAGE 

RECTIFICATIE 

van Verordening (EU) 2026/471 van het Europees Parlement en de Raad van 24 februari 2026 

tot wijziging van de Verordeningen (EU) nr. 1308/2013, (EU) nr. 251/2014 en (EU) 2021/2115 

wat betreft bepaalde marktvoorschriften en sectorale steunmaatregelen in de wijnsector en 

voor gearomatiseerde wijnproducten, en van Verordening (EU) 2024/1143 wat betreft 

bepaalde etiketteringsvoorschriften voor gedistilleerde dranken 

(Publicatieblad van de Europese Unie L, 2026/471, 26 februari 2026) 

1. Bladzijde 20, artikel 3, punt 2), a), v), het aan artikel 58, lid 1, eerste alinea, van 

Verordening (EU) 2021/2115 toegevoegde punt n): 

in plaats van: 

“[…] of door producentengroeperingen die beschermde oorsprongsbenamingen of beschermde 

geografische aanduidingen beheren overeenkomstig de artikelen 32 en 33 van Verordening (EU) 

2024/1143;”, 

lezen: 

“[…] of door producentengroeperingen die beschermde oorsprongsbenamingen en beschermde 

geografische aanduidingen beheren overeenkomstig de artikelen 32 en 33 van Verordening (EU) 

2024/1143;”. 

2. Bladzijde 24, artikel 6, tweede alinea: 

in plaats van: 

“Artikel 1, lid 8, is evenwel van toepassing met ingang van 19 maart 2030, en artikel 1, lid 10, is 

van toepassing met ingang van 19 september 2027.”, 

lezen: 

“Artikel 1, punt 8), is evenwel van toepassing met ingang van 19 maart 2030, en artikel 1, punt 10), 

a), is evenwel van toepassing met ingang van 19 september 2027.”. 
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ZAŁĄCZNIK JUR.7  PL 
 

ZAŁĄCZNIK 

SPROSTOWANIE 

do rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2026/471 z dnia 24 lutego 2026 r. 

w sprawie zmiany rozporządzeń (UE) nr 1308/2013, (UE) nr 251/2014 i (UE) 2021/2115 

w odniesieniu do niektórych zasad rynkowych i środków wsparcia sektorowego w sektorze 

wina i w odniesieniu do aromatyzowanych produktów sektora wina oraz zmiany 

rozporządzenia (UE) 2024/1143 w odniesieniu do niektórych zasad etykietowania napojów 

spirytusowych 

(Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L, 2026/471, 26 lutego 2026 r.) 

1. Strona 20, art. 3 pkt 2 lit. a) ppkt v) dotyczący art. 58 ust. 1 akapit pierwszy rozporządzenia 

(UE) 2021/2115, nowa lit. n) 

zamiast: 

„[…] lub grupy producentów zarządzające chronioną nazwą pochodzenia i chronionymi 

oznaczeniami geograficznymi zgodnie z art. 32 i 33 rozporządzenia (UE) 2024/1143;” 

powinno być: 

„[…] lub grupy producentów zarządzające chronionymi nazwami pochodzenia i chronionymi 

oznaczeniami geograficznymi zgodnie z art. 32 i 33 rozporządzenia (UE) 2024/1143;”. 

2. Strona 24, art. 6 akapit drugi 

zamiast: 

„Art. 1 pkt 8 stosuje się jednak od dnia 19 marca 2030 r., a art. 1 pkt 10 stosuje się od dnia 19 

września 2027 r.” 

powinno być: 

„Art. 1 pkt 8 stosuje się jednak od dnia 19 marca 2030 r., a art. 1 pkt 10 lit. a) stosuje się od dnia 19 

września 2027 r.”. 
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ANEXO JUR.7  PT 
 

ANEXO 

RETIFICAÇÃO 

do Regulamento (UE) 2026/471 do Parlamento Europeu e do Conselho, de 24 de fevereiro de 

2026, que altera os Regulamentos (UE) n.° 1308/2013, (UE) n.o 251/2014 e (UE) 2021/2115 no 

respeitante a determinadas regras do mercado e medidas de apoio setorial no setor 

vitivinícola e aos produtos vitivinícolas aromatizados, e o Regulamento (UE) 2024/1143 no 

respeitante a determinadas regras de rotulagem das bebidas espirituosas 

(«Jornal Oficial da União Europeia» L, 2026/471, 26 de fevereiro de 2026) 

Na página 24, artigo 6.o, segundo parágrafo: 

onde se lê: 

«No entanto, o artigo 1.°, ponto 8, é aplicável a partir de 19 de março de 2030 e o artigo 1.°, 

ponto 10, é aplicável a partir de 19 de setembro de 2027.», 

leia-se: 

«No entanto, o artigo 1.°, ponto 8, é aplicável a partir de 19 de março de 2030 e o artigo 1.°, 

ponto 10, alínea a), é aplicável a partir de 19 de setembro de 2027.». 
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ANEXĂ JUR.7  RO 
 

ANEXĂ 

RECTIFICARE 

la Regulamentul (UE) 2026/471 al Parlamentului European și al Consiliului 

din 24 februarie 2026 de modificare a Regulamentelor (UE) nr. 1308/2013, (UE) nr. 251/2014 

și (UE) 2021/2115 în ceea ce privește anumite norme privind piața și anumite măsuri de 

sprijin sectorial în sectorul vitivinicol și pentru produsele vitivinicole aromatizate și a 

Regulamentului (UE) 2024/1143 în ceea ce privește anumite norme de etichetare pentru 

băuturile spirtoase 

(Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L, 2026/471, 26 februarie 2026) 

La pagina 24 articolul 6 al doilea paragraf: 

în loc de: 

„Cu toate acestea, articolul 1 punctul 8 se aplică de la 19 martie 2030 și articolul 1 punctul 10 se 

aplică de la 19 septembrie 2027.”, 

se citește: 

„Cu toate acestea, articolul 1 punctul 8 se aplică de la 19 martie 2030 și articolul 1 punctul 10 

litera (a) se aplică de la 19 septembrie 2027.” 
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PRÍLOHA JUR.7  SK 
 

PRÍLOHA 

KORIGENDUM 

k nariadeniu Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2026/471 z 24. februára 2026, ktorým sa 

menia nariadenia (EÚ) č. 1308/2013, (EÚ) č. 251/2014 a (EÚ) 2021/2115, pokiaľ ide o určité 

pravidlá trhu a sektorové podporné opatrenia v sektore vinohradníctva a vinárstva a pre 

aromatizované vínne výrobky, a nariadenie (EÚ) 2024/1143, pokiaľ ide o určité pravidlá 

označovania liehovín  

(Úradný vestník Európskej únie L, 2026/471, 26. februára 2026) 

1. Strana 20, článok 3, bod 2, písm. a), bod v), pokiaľ ide o článok 58 ods. 1 prvý pododsek 

nové písmeno n) nariadenia (EÚ) 2021/2115 

namiesto: 

„ alebo skupiny výrobcov spravujúce chránené označenie pôvodu a chránené zemepisné označenia 

v súlade s článkami 32 a 33 nariadenia (EÚ) 2024/1143;“ 

má byť: 

„ alebo skupiny výrobcov spravujúce chránené označenia pôvodu a chránené zemepisné označenia 

v súlade s článkami 32 a 33 nariadenia (EÚ) 2024/1143;“ 

2. Strana 24, článok 6, druhý odsek 

namiesto: 

„Článok 1 bod 8 sa však uplatňuje od 19. marca 2030 a článok 1 bod 10 sa uplatňuje od 19. 

septembra 2027.“ 

má byť: 

„Článok 1 bod 8 sa však uplatňuje od 19. marca 2030 a článok 1 bod 10 písm. a) sa uplatňuje od 19. 

septembra 2027.“ 
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PRILOGA JUR.7  SL 
 

PRILOGA 

POPRAVEK 

Uredbe (EU) 2026/471 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. februarja 2026 o spremembi 

uredb (EU) št. 1308/2013, (EU) št. 251/2014 in (EU) 2021/2115 glede nekaterih tržnih pravil in 

sektorskih podpornih ukrepov v vinskem sektorju in za aromatizirane vinske proizvode ter 

Uredbe (EU) 2024/1143 glede nekaterih pravil označevanja za žgane pijače 

(Uradni list Evropske unije L, 2026/471, 26. februarja 2026) 

1. Stran 20, člen 3, točka (2)(a)(v), v zvezi s členom 58(1), prvi pododstavek, Uredbe (EU) 

2021/2115, nova točka (n): 

besedilo: 

„, ali skupine proizvajalcev, ki upravljajo zaščiteno označbo porekla in zaščitene geografske 

označbe v skladu s členoma 32 in 33 Uredbe (EU) 2024/1143;“ 

se glasi: 

„, ali skupine proizvajalcev, ki upravljajo zaščitene označbe porekla in zaščitene geografske 

označbe v skladu s členoma 32 in 33 Uredbe (EU) 2024/1143;“; 

2. Stran 24, člen 6, drugi odstavek: 

besedilo: 

„Vendar se člen 1, točka 8, uporablja od 19. marca 2030 in člen 1, točka 10, od 19. septembra 

2027.“ 

se glasi: 

„Vendar se člen 1, točka 8, uporablja od 19. marca 2030 in člen 1, točka 10(a), od 19. septembra 

2027.“. 
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LIITE JUR.7  FI 
 

LIITE 

OIKAISU 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetukseen (EU) 2026/471, annettu 24 päivänä 

helmikuuta 2026, asetusten (EU) N:o 1308/2013, (EU) N:o 251/2014 ja (EU) 2021/2115 

muuttamisesta viinialan ja maustettujen viinituotteiden tiettyjen kaupan pitämistä koskevien 

sääntöjen ja alakohtaisten tukitoimenpiteiden osalta sekä asetuksen (EU) 2024/1143 

muuttamisesta tislattujen alkoholijuomien tiettyjen merkintäsääntöjen osalta 

(Euroopan unionin virallinen lehti L, 2026/471, 26. helmikuuta 2026) 

Sivulla 24, 6 artiklan toisessa kohdassa: 

on: 

”Sen 1 artiklan 8 alakohtaa sovelletaan kuitenkin 19 päivästä maaliskuuta 2030 ja 1 artiklan 10 

alakohtaa 19 päivästä syyskuuta 2027.”, 

pitää olla: 

”Sen 1 artiklan 8 alakohtaa sovelletaan kuitenkin 19 päivästä maaliskuuta 2030 ja 1 artiklan 10 

alakohdan a alakohtaa 19 päivästä syyskuuta 2027.”. 
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BILAGA JUR.7  SV 
 

BILAGA 

RÄTTELSE 

till Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2026/471 av den 24 februari 2026 om 

ändring av förordningarna (EU) nr 1308/2013, (EU) nr 251/2014 och (EU) 2021/2115 vad 

gäller vissa marknadsregler och sektorsspecifika stödåtgärder i vinsektorn och för 

aromatiserade vinprodukter och förordning (EU) 2024/1143 vad gäller vissa märkningsregler 

för spritdrycker 

(Europeiska unionens officiella tidning L, 2026/471, 26 februari 2026) 

1. Sidan 24, artikel 6, andra stycket 

I stället för: 

”Artikel 1.8 ska dock tillämpas från och med den 19 mars 2030 och artikel 1.10 ska tillämpas från 

och med den 19 september 2027.” 

ska det stå: 

”Artikel 1.8 ska dock tillämpas från och med den 19 mars 2030 och artikel 1.10 a ska tillämpas från 

och med den 19 september 2027.”. 
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